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Y ceni Ha cxunax ropu KeHily CxigHiv

Adpurui ManeHbKa AiBUMHKA NpaLroBaia Ha
noni 3i CBOEHO Mamoto. [liBUNHKY 3BaNU
BaHrapi.

In a village on the slopes of Mount Kenya in
East Africa, a little girl worked in the fields
with her mother. Her name was Wangari.
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BaHrapi nogobanoca npoBogUTM Yac Ha
ByNu1LUi. BoHa po3nyLuyBana rpyHT CBOIM
MadeTe y ciMeHOMY caay. BoHa caguna
ManeHbKi HaCiIHVHKW Y Tenny 3eM/to.

Wangari loved being outside. In her family’s
food garden she broke up the soil with her
machete. She pressed tiny seeds into the
warm earth.



3axig coHua 6yB il yntobneHM YacoM AHS.
Konwn BXxe 6yno HaATO TEMHO, W06 6aunTu
pocnnHW, BaHrapi 3Hana, o nopa ntn
AoAoMY. BOHa MLwia By3eHbKUMU CTeXKaMu
yepes nosd i nepexoanna yepes piyvku.

Her favourite time of day was just after
sunset. When it got too dark to see the
plants, Wangari knew it was time to go
home. She would follow the narrow paths
through the fields, crossing rivers as she
went.



BaHrapi 6yna po3ymHa AiByYmMHKa i 3
HeTepniHHAM Yekana, Konun BXxe nijge Ao
LLUKoAW. Ane il MaMa i TaTo XOTinu, Wwob BoHa
3a/vwanaca sgoma i gonomarana im. Konwm
I BUMOBHUNOCL 7 POKIB, I cTapuunii 6paTt
nepekoHaB 6aTbKiB BigAaTW 1i 40 LKON.

Wangari was a clever child and couldn't wait
to go to school. But her mother and father
wanted her to stay and help them at home.
When she was seven years old, her big
brother persuaded her parents to let her go
to school.



BoHa ntobuna Buntuca! Banrapi
Jli3HaBanacs Bce binbLue i 6inbLue 3 KOXHOI
KHUTWN, AKY BOHa NpoyunTana. BoHa Tak
A06pe BUMnacs, Lo il 3anpocuiv Ha
HaB4YaHHA y CnonydeHi LLUTatn AMepukn.
BaHrapi 6yna ayxe wacnmsa! BoHa xoTina
Ai3HATNCA NMPO CBIT 6inbLue.

She liked to learn! Wangari learnt more and
more with every book she read. She did so
well at school that she was invited to study
in the United States of America. Wangari
was excited! She wanted to know more
about the world.



BaHrapi BuBuwnia 6arato B
aMepuKaHCbKOMY yHiBepcuTeTi. BoHa
BYIBYasia POC/INHU | AK BOHU POCTYTb. BOHa
4acTo 3ragyBana, sk BOHa BMPOCTana, aK
rpana pisHi irpn i3 cBoiM 6paToM Y TiHi
AepeB y KpacnBux nicax KeHil.

At the American university Wangari learnt
many new things. She studied plants and
how they grow. And she remembered how
she grew: playing games with her brothers
in the shade of the trees in the beautiful
Kenyan forests.



Yuym 6inbLue BOHa BUMNacs, TUM CUJIbHILLe
YCBIZOM/IHOBaNa, Ik BOHA JIO6UTL Nto4ein
KeHil. BoHa xoTina, wo6b BoHW 6ynun Bi/lbHi i
lwacnmei. Ym binbLle BoHa BMBYana, TUM
6inbLUe BOHA 3ragyBaa CBil abpUKaHCbKN

AiM.

The more she learnt, the more she realised
that she loved the people of Kenya. She
wanted them to be happy and free. The
more she learnt, the more she remembered
her African home.
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Konwn BaHrapi 3akiH4Mna HaB4YaHHS, BOHA
nosepHynaca y KeHito. Ane il kpaiHa
3MiHUNaca. 3'aBUnnca senmyesHi pepmu Ha
nonsax. XiHky He manu 4pos., LWob6
npuroTyBaTu icTu. Jlrogn 6ynn 6igHi, a it
FONOAHI.

When she had finished her studies, she
returned to Kenya. But her country had
changed. Huge farms stretched across the
land. Women had no wood to make cooking
fires. The people were poor and the children
were hungry.



BaHrapi 3Hana, wo tpeba pobutn. BoHa
HaB4YWa XIHOK BMpOLLYyBaTW AepeBa i3
HaciHHA. XiHKM npogaBanu gepesa i Manu
rpowi ansa ciMi. XiHku 6ynun wacnmsi.
BaHrapi gornomarana im BiguyTun cebe
CUNBHUMN.

Wangari knew what to do. She taught the
women how to plant trees from seeds. The
women sold the trees and used the money
to look after their families. The women were
very happy. Wangari had helped them to
feel powerful and strong.
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[MpounwwoBs yac. I3 HOBKX AepeB BUPOCIU
NicK, 3HOBY NoTeKNn pivkn. IHiuiaTBa
BaHrapi nowvpunaca Ha Bcto AQpuky.
CbOroHi MifIbMOHW AepeB BUPOCN i3
HaciHHA BaHrapi.

As time passed, the new trees grew into

forests, and the rivers started flowing again.

Wangari's message spread across Africa.
Today, millions of trees have grown from
Wangari's seeds.
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BaHrapi 6arato npautoBana. Jlilogn y winomy
CBITI e nobaunnun i gann i BiZOMY NoYecHy
Haropogy. BoHa Ha3mBaeTbcs HobeniBcbka
npemia mupy. BaHrapi ctana nepwioto
abpMKaHKOO, AKa OTpUMana LU Haropoay.

Wangari had worked hard. People all over
the world took notice, and gave her a
famous prize. It is called the Nobel Peace
Prize, and she was the first African woman
ever to receive it.
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BaHrapi nomepnay 2011 poui, ane mu
3aBXAMW 3ragyemo ii, Kony 6ayummo rapHe
AepeBo.

Wangari died in 2011, but we can think of
her every time we see a beautiful tree.
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